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שַׁאֲל֨ו1ּ
求吧
H7592

מֵיְהוָה֤
–从耶和华
H3068

מָטָר֙
雨
H4306

בְּעֵת֣
–在时候–的
H6256

מַלְק֔וֹשׁ
晚雨
H4456

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ה עֹשֶׂ֣
造的

חֲזִיזִי֑ם
闪电
H2385

וּמְטַר־
–和雨–的
H4306

גֶּשֶׁ֙ם֙
雨水
H1653

ן יִתֵּ֣
他必赐
H5414

ם לָהֶ֔
–向他们
H1992

ישׁ לְאִ֖
–向人
H0376

עֵ֥שֶׂב
草
H6212

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
–在田里

当春雨的时候，你们要向发闪电的耶和华求雨。他必为众人降下甘霖，使田园生长菜蔬。

י2 כִּ֧
因为

הַתְּרָפִ֣ים
–那家神
H8655

דִּבְּרוּ־
说了
H1696

וֶן אָ֗
虚妄
H0205

וְהַקּֽוֹסְמִים֙
–和–那占卜者
H7080

חָז֣וּ
看见了
H2372

קֶר שֶׁ֔
谎言
H8267

וַֽחֲלֹמוֹת֙
–和梦境
H2472

וא   הַשָּׁ֣
–那虚假的
H7723

רוּ יְדַבֵּ֔
他们说
H1696

בֶל הֶ֖
虚空
H1892

יְנַֽחֵמ֑וּן
他们安慰
H5162

עַל־
向

֙ כֵּן
如此

נָסְע֣וּ
他们迁徙了
H5265

כְמוֹ־
–如同
H3644

אן ֹ֔ צ
羊群
H6629

יַעֲנ֖וּ
他们受苦了

י־ כִּֽ
因为

ין אֵ֥
没有
H0369

ה׃ רֹעֶֽ
牧人

פ
——

因为，家神所言的是虚空；卜士所见的是虚假；做梦者所说的是假梦。他们白白地安慰人，所以众人如羊流离，因无牧人
就受苦。

עַל־3
向

רֹעִים֙ הָֽ
–那牧人

חָרָ֣ה
燃烧了
H2734

י אַפִּ֔
怒气–我的
H0639

וְעַל־
–和向

ים הָעַתּוּדִ֖
–那公山羊
H6260

אֶפְק֑וֹד
我必招罚

י־ כִּֽ
因为

פָקַד֩
眉顾了

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

צְבָא֤וֹת
万军的

אֶת־
–
H0853

עֶדְרוֹ֙
群–其的
H5739

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
家–的

ה יְהוּדָ֔
犹大
H3063

ם וְשָׂ֣
–和他置了

ם אוֹתָ֔
他们
H0853

כְּס֥וּס
–如马–的

הוֹד֖וֹ
威严–其的
H1935

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
–在战争中
H4421

我的怒气向牧人发作；我必惩罚公山羊；因我―万军之耶和华眷顾自己的羊群，就是犹大家，必使他们如骏马在阵上。

נּו4ּ מִמֶּ֤
–从它

פִנָּה֙
角石
H6438

נּוּ מִמֶּ֣
–从它

ד יָתֵ֔
樐子
H3489

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

שֶׁת קֶ֣
弓–的
H7198

מִלְחָמָה֑
战争
H4421

נּוּ מִמֶּ֛
–从它

א יֵצֵ֥
必出去
H3318

כָל־
所有
H3605

נוֹגֵשׂ֖
压迫者
H5065

ו׃ יַחְדָּֽ
一同

房角石、钉子、争战的弓，和一切掌权的都从他而出。

וְהָי֨ו5ּ
–和他们必成为
H1961

ים כְגִבֹּרִ֜
–如勇士
H1368

ים בּוֹסִ֨
踩的
H0947

יט בְּטִ֤
–在泥–的
H2916

חוּצוֹת֙
街
H2351

ה בַּמִּלְחָמָ֔
–在战争中
H4421

לְחֲמ֔וּ וְנִ֨
–和他们必战斗

י כִּ֥
因为

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם עִמָּ֑
与他们同在

ישׁוּ וְהֹבִ֖
–和他们必羞辱
H3001

י רֹכְבֵ֥
骑者–的
H7392

ים׃ סוּסִֽ
马匹

他们必如勇士在阵上将仇敌践踏在街上的泥土中。他们必争战，因为耶和华与他们同在；骑马的也必羞愧。
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י 6 ׀וְגִבַּרְתִּ֣
–和我必使强大
H1396

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
家–的

ה יְהוּדָ֗
犹大
H3063

וְאֶת־
–和
H0853

ית בֵּ֤
家–的

יוֹסֵף֙
约瑟
H3130

יעַ אוֹשִׁ֔
我必拯救
H3467

וְהֽוֹשְׁבוֹתִים֙
–和我必使他们回来
H7725

י כִּ֣
因为

ים חַמְתִּ֔ רִֽ
我怜悯了他们
H7355

וְהָי֖וּ
–和他们必成为
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
正如

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ים זְנַחְתִּ֑
我弃绝了他们

י כִּ֗
因为

אֲנִי֛
我
H0589

יְהוָה֥
耶和华
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
神–他们的
H0430

וְאֶעֱנֵֽם׃
–和我必应允他们

我要坚固犹大家，拯救约瑟家，要领他们归回。我要怜恤他们；他们必像未曾弃绝的一样，都因我是耶和华―他们的 神，
我必应允他们的祷告。

וְהָי֤ו7ּ
–和他们必成为
H1961

כְגִבּוֹר֙
–如勇士
H1368

יִם אֶפְרַ֔
以法莲
H0669

וְשָׂמַ֥ח
–和必欢乐
H8055

ם לִבָּ֖
心–他们的

כְּמוֹ־
–如同
H3644

יָיִ֑ן
酒
H3196

וּבְנֵיהֶם֙
–和儿子–他们的

יִרְא֣וּ
必看见
H7200

חוּ וְשָׂמֵ֔
–和必欢乐
H8055

יָגֵל֥
必欢喜
H1523

ם לִבָּ֖
心–他们的

בַּיהוָֽה׃
–在耶和华
H3068

以法莲人必如勇士；他们心中畅快如同喝酒；他们的儿女必看见而快活；他们的心必因耶和华喜乐。

ה8 אֶשְׁרְקָ֥
我必吹口哨
H8319

לָהֶ֛ם
–向他们

וַאֲקַבְּצֵ֖ם
–和我必聚集他们
H6908

י כִּ֣
因为

ים פְדִיתִ֑
我救赎了他们
H6299

וְרָב֖וּ
–和他们必增多

כְּמ֥וֹ
–如同
H3644

רָבֽוּ׃
他们增多了

我要发嘶声，聚集他们，因我已经救赎他们。他们的人数必加增，如从前加增一样。

וְאֶזְרָעֵם9֙
–和我必撤种他们
H2232

ים עַמִּ֔ בָּֽ
–在万民中

ים וּבַמֶּרְחַקִּ֖
–和–在远方
H4801

יִזְכְּר֑וּנִי
他们必记念我
H2142

וְחָי֥וּ
–和他们必存活
H2421

אֶת־
–
H0854

בְּנֵיהֶ֖ם
儿子–他们的

ׁבוּ׃ וָשָֽ
–和他们必回来
H7725

我虽然（或译：必）播散他们在列国中，他们必在远方记念我。他们与儿女都必存活，且得归回。

ׁיבוֹתִים10֙ וַהֲשִֽ
–和我必带回他们
H7725

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地–的
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

אַשּׁ֖וּר וּמֵֽ
–和–从亚述
H0804

אֲקַבְּצֵם֑
我必聚集他们
H6908

וְאֶל־
–和向
H0413

רֶץ אֶ֨
地–的
H0776

גִּלְעָד֤
基列
H1568

֙ וּלְבָנוֹן
–和利巴嫩
H3844

ם אֲבִיאֵ֔
我必带他们
H0935

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

א יִמָּצֵ֖
必找到
H4672

ם׃ לָהֶֽ
–向他们

我必再领他们出埃及地，招聚他们出亚述，领他们到基列和黎巴嫩；这地尚且不够他们居住。

ר11 וְעָבַ֨
–和他必经Ā

בַּיָּ֜ם
–在ā中
H3220

ה צָרָ֗
苦Ă

ה וְהִכָּ֤
–和他必ăĄ
H5221

בַיָּם֙
–在ā中
H3220

ים גַּלִּ֔
ąĆ
H1530

ישׁוּ וְהֹבִ֕
–和必ćĈ
H3001

ל כֹּ֖
所有
H3605

מְצוּל֣וֹת
ĉĊ–的
H4688

ר יְאֹ֑
ċČč
H2975

וְהוּרַד֙
–和必Ď降下
H3381

גְּא֣וֹן
ďĐ–的
H1347

אַשּׁ֔וּר
亚述
H0804

בֶט וְשֵׁ֥
–和权đ–的
H7626

יִם מִצְרַ֖
埃及
H4714

יָסֽוּר׃
必离去
H5493

耶和华必经Ā苦ā，ăĄāĆ，使ċČč的ĉĊ都Ēć。亚述的ďĐ必ēĔĕ；埃及的权Ė必然ė没。
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וְגִבַּרְתִּים12֙
–和我必使他们强大
H1396

יהוָ֔ה בַּֽ
–在耶和华
H3068

וּבִשְׁמ֖וֹ
–和–在Ę–其的
H8034

כוּ יִתְהַלָּ֑
他们必ęĚ
H1980

נְאֻ֖ם
ě告
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

ס
——

我必使他们Ĝĝ我，得以坚固；一Ğ一ğ必Ġ我的Ę。这是耶和华说的。
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